
Remettre​ ​le​ ​projet 
Rubrique​ ​de​ ​réflexion​ ​en​ ​groupe.​ ​Le​ ​groupe​ ​doit​ ​répondre​ ​aux​ ​questions​ ​suivantes: 

1.​ ​Comment​ ​vous-êtres​ ​vous​ ​organisé(e)s​ ​pour​ ​réaliser​ ​ce​ ​projet? 

- Coordinatrice​ ​/​ ​coordinateur:​ ​Eva​ ​Rodríguez 

- Assistante​ ​/​ ​assistant:​ ​Sabela​ ​Taboada 

- Secrétaire:​ ​Samuel​ ​Fernández 

- Responsable​ ​des​ ​ressources:​ ​Paloma​ ​Moreiras  

 

2.​ ​​Avez-vous​ ​éprouvé​ ​des​ ​difficultés?​ ​Lesquelles? 

Quant aux difficultés présentées lors de la réalisation de notre projet, nous dirons             

que peu d'entre elles sont apparues, malgré tout, nous aimerions mentionner qu'en            

raison du faible niveau de langue présenté par nos élèves, nous avons dû réfléchir              

suffisamment​ ​pour​ ​que​ ​les​ ​activités​ ​proposées​ ​soient​ ​appropriées​ ​à​ ​leurs​ ​besoins. 

 

Las dificultades presentadas en la realización del presente proyecto giraron en torno            

al diseño de las actividades. Planteamos más de una decena de actividades,            

desarrollando la mayoría de ellas, y terminando por descartarlas por diversas           

razones. Algunas de las actividades no se ajustaban al nivel de consecución de la              

lengua, otras suponían demasiado tiempo para su realización, no se adecuaban al            

espacio, se limitaban a la selección de palabras y no permitían al alumnado             

construir​ ​una​ ​oración​ ​simple...  

Por lo tanto, tuvimos que llevar a cabo un largo proceso de análisis y comparativo               

para​ ​la​ ​selección​ ​de​ ​las​ ​actividades. 

 



3.​ ​Qu’est-ce​ ​que​ ​vous​ ​avez​ ​appris​ ​avec​ ​ce​ ​projet​ ​en​ ​termes​ ​de​ ​compétences? 

Avec la réalisation de ce projet, nous considérons que nous avons développé une             

plus grande capacité créative et de planification, puisque nous avons dû utiliser            

notre imagination pour concevoir les activités et comment elles seront mises en            

pratique. 

 

Con la realización de este proyecto consideramos que hemos desarrollado una           

mayor capacidad creativa y de planificación, ya que hemos tenido que emplear la             

imaginación para el diseño de las actividades y cómo éstas se van a poner en               

práctica. 

 

4.​ ​Quel​ ​est​ ​votre​ ​avis​ ​général​ ​sur​ ​le​ ​projet? 

Nous considérons que la réalisation de ce second projet est très efficace et             

productive, puisque, à travers la conception des activités que nous pourrions réaliser            

dans une école primaire, nous avons travaillé sur de nombreux aspects du français             

ainsi que sur les objectifs et le contenu en fonction de la programmation officielle du               

curriculum​ ​de​ ​l'enseignement​ ​primaire.  

Nous pensons également qu'il s'agit d'une excellente méthode de motivation et de            

plaisir pour initier nos élèves à la langue française, tout en travaillant sur les              

différentes​ ​habiletés​ ​motrices​ ​liées​ ​à​ ​l'éducation​ ​physique.  

 

Consideramos muy efectiva y productiva la realización de este segundo proyecto,           

puesto que, a través del diseño de las actividades que podríamos llevar a la práctica               

en un colegio de educación primaria, hemos trabajado en numerosos aspectos tanto            

de la materia de francés como en los objetivos y contenidos según la programación              

oficial​ ​dentro​ ​del​ ​currículum​ ​de​ ​educación​ ​primaria.  

Asimismo, creemos que se trata de un excelente método de motivación y diversión             

para introducir a nuestros alumnos en el idioma del francés, al mismo tiempo que              



trabajan en las diferentes habilidades motrices correspondientes a la materia de           

educación​ ​física.  

 

5.​ ​Quel​ ​est​ ​votre​ ​avis​ ​général​ ​sur​ ​le​ ​groupe​ ​de​ ​travail? 

Dans l'ensemble, nous avons trouvé que l'équipe a fait du bon travail. Malgré des              

horaires différents, nous avons pu nous adapter pour travailler ensemble pendant les            

classes "b". Ces cours étaient notre principal lieu de rencontre (deux heures par             

semaine). Les opinions de tous les membres du groupe ont été discutées avant             

qu'une décision ne soit prise, ce qui indique une participation active et la justification              

de toutes les idées. L'environnement de travail était à tout moment détendu, profitant             

du​ ​temps​ ​de​ ​manière​ ​efficace​ ​mais​ ​créant​ ​en​ ​même​ ​temps​ ​un​ ​climat​ ​de​ ​confiance. 

 

En general, pensamos que el equipo realizó un buen trabajo. A pesar de tener              

diferentes horarios, conseguimos adaptarnos para poder trabajar conjuntamente        

durante las clases “b”. Estas clases fueron nuestro lugar de reunión principal (dos             

horas a la semana). Las opiniones de todas las personas del grupo fueron             

consensuadas antes de tomar cualquier decisión, lo que indica una participación           

activa y el tratamiento y justificación de todas las ideas aportadas. El ambiente de              

trabajo fue en todo momento distendido, aprovechando el tiempo eficientemente          

pero​ ​creando​ ​a​ ​la​ ​vez​ ​un​ ​clima​ ​de​ ​confianza. 

 


